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progreso colectivo.  Aún éste gozo se entristece con preocupa-
ción, dice Sue, cuando piensa qué tan lejos todavía tienen que 
llegar los proveedores de servicios.  
 
Considere las siguientes estadísticas, las cuales pueden ser 
encontradas en www.nnadv.org:*  
 

Durante el año fiscal 2008 al 2009 en Nevada, cerca de 
оуΣллл ǾƝŎǘƛƳŀǎ ŘŜ ŀōǳǎƻ ǊŜŎƛōƛŜǊƻƴ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻπ
gramas de la violencia doméstica. Y esos casos fueron 
solamente los casos que se comunicaron con los progra-
mas de la violencia doméstica.  

 
En América, una de cuatro mujeres reportaron haber vivi-
do la violencia por el esposo ó ex esposo o novio en algún 
momento en sus vidas. 

 
Cada año, las mujeres viven dos millones de heridas por la 
violencia de sus parejas íntimas y tres mujeres son asesi-
nadas cada año por sus esposos o novios.  

 
ϝ[ŀǎ ŜǎǘŀŘƝǎǘƛŎŀǎ ŘŜ bŜǾŀŘŀ ǎƻƴ ǳƴŀ ŎƻƳǇƛƭŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜǇƻǊǘŜǎ ŜƴǾƛŀŘƻǎ ŀ ƭŀ wŜŘ ǇƻǊ ƭƻǎ 
programas de la violencia doméstica en el estado. Las estadísticas nacionales son recopi-
laciones de la Fundación para Prevenir la Violencia Familiar.  

E n una muestra simbólica honorando el poder de la coopera-

ción y la unidad para hacer del mundo un lugar mejor, en el 
mes de Abril en Reno, la Alianza Para los Derechos de las Vícti-
Ƴŀǎ ό!ƭƭƛŀƴŎŜ ŦƻǊ ±ƛŎǘƛƳǎΩ wƛƎƘǘǎ ώ!±wϐύ ƭƭŜǾƽ ŀ Ŏŀōƻ ǳƴŀ ±ƛƎƛƭƛŀ 
de Velas, siendo uno de los muchos eventos que presentó en 
todo Nevada para conmemorar la Semana Nacional de los Dere-
ŎƘƻǎ ŘŜ ƭŀǎ ±ƝŎǘƛƳŀǎ ŘŜƭ /ǊƛƳŜƴ όbŀǘƛƻƴŀƭ /ǊƛƳŜ ±ƛŎǘƛƳǎΩ wƛƎƘǘǎ 
Week [NCVRW]). Así como tantas velas pequeñas parpadeaban 
en unión, su brillo individual se unía entre una luz más brillante y 
circundante, simbolizando la fuerza de todas sobre una.  
 
Desde 1981, cada año en el mes de Abril, las comunidades en el 
estado de Nevada, y en el país, llevan a cabo el evento la Sema-
na Nacional de los Derechos de las Víctimas del Crimen para pro-
mover los derechos de las víctimas, para honorar a las víctimas 
del crimen, y para reconocer a los que abogan en su nombre. El 
ǘŜƳŀ ŘŜ ŞǎǘŜ ŀƷƻΣ ά5ŜǊŜŎƘƻǎ ŘŜ ƭŀǎ ±ƝŎǘƛƳŀǎ ŘŜƭ /ǊƛƳŜƴΥ LƳǇŀǊπ
ŎƛŀƭƛŘŀŘΦ 5ƛƎƴƛŘŀŘΦ wŜǎǇŜǘƻέΣ ƴƻǎ ǊŜŎǳŜǊŘŀ Ŝƭ ƴǵŎƭŜƻ ŘŜƭ ŘŜǊŜŎƘƻ 
el cual las víctimas del crimen quieren y se merecen ς el derecho 
a ser tratadas justamente, con dignidad, y respeto.  
 
άDǊŀŎƛŀǎ ǇƻǊ ǎŜǊ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ƳƻǾƛƳƛŜƴǘƻ ǉǳŜ Ƙŀ ŎŀƳōƛŀŘƻ Ŝƭ ǎƛǎǘŜπ
Ƴŀ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎƛŀ ǇŜƴŀƭΣέ ŘƛƧƻ {ǳŜ aŜǳǎŎƘƪŜΣ ŘƛǊƛƎƛŞƴŘƻǎŜ ŀ ƭƻǎ 
que se reunieron en la vigilia. Sue es la Directora Ejecutiva de la 
Red de Nevada en Contra de la Violencia Doméstica (NNADV).  
 
ά/ŀƳƛƴŀƴŘƻ ŞǎǘŜ ǎŜƴŘŜǊƻ ǇŜǊƳƛǘŀƳƻǎ ǊŜŎƻǊŘŀǊ ƭŀǎ ǇŀƭŀōǊŀǎ ŘŜ 
ǳƴ ƘƻƳōǊŜ ǎŀōƛƻ ǉǳƛŜƴ ŘƛƧƻ άŎǳŀƴǘƻ ƭƻ ƘƛŎƛǎǘŜ ŀƭ ŀǵƴ Ƴłǎ ǇŜǉǳŜπ
ƷƻΣ ƳŜ ƭƻ ƘƛŎƛǎǘŜ ŀ ƳƝΣέ ŘƛƧƻ {ǳŜΣ ǉǳƛŜƴ ŀƭ ƳƛǎƳƻ ǘƛŜƳǇƻ ƭŜ ǇŜŘƝŀ 
a los asistentes que prendieran sus velas por los ideales de la 
justicia, la dignidad, y del respeto para atraer a un mundo más 
justo, ético, y amable.  
 
Como Sue, muchas de las personas quienes asistieron a la vigilia 
han sido, por décadas, defensoras activas de las víctimas. La Red 
ς es una coalición estatal de los programas de la violencia 
doméstica en el estado de Nevada ς fue fundada en 1980.  
 
En ese entonces la Red tenía solamente cinco programas de la 
violencia doméstica como miembros, la Red ha crecido, ahora 
tiene 12 programas, y también han aumentado sus miembros 
organizacionales e individuales. Este año, la Red está celebrando 
su 30avo aniversario, y para conmemorar el evento viaja a los 
programas en el estado para reunirse y celebrar el gozo de su 

Continúa en la página 2 
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A pesar de éstas y otras estadísticas 
graves, el Movimiento para los Dere-
chos de las Víctimas del Crimen ha 
trabajado con pasión por décadas 
enfocándose en proporcionar espe-
ranza y recursos para las víctimas del 
crimen. Sue nota que en 1973 la Su-
prema Corte reconoció el prejuicio en 
contra de las víctimas del crimen de-
ŎƭŀǊŀƴŘƻ άǳƴ ŎƛǳŘŀŘŀƴƻ ǇǊƛǾŀŘƻ ŎŀǊŜπ
ce de un interés jurídicamente reco-
nocido en el enjuiciamiento ó el no 
ŜƴƧǳƛŎƛŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƻǘǊƻέΦ  
 
Más tarde la Corte proporcionó una 
fundación para remediar esa situa-
ción, sugiriendo que el Congreso pod-
Ɲŀ άǇǊƻƳǳƭƎŀǊ ƭƻǎ Ŝǎǘŀǘǳǘƻǎ ŎǊŜŀƴŘƻ 
derechos legales, la invasión cuyo 
crea la situación, aunque ninguna 
ƭŜǎƛƽƴ ŜȄƛǎǘƛǊƝŀ ǎƛƴ Ŝƭ ŜǎǘŀǘǳǘƻΦέ 
 
Desde ese entonces, el Movimiento 
de los Derechos para las Víctimas del 
Crimen ha trabajado arduamente para 
crear esos derechos, los que incluye: 
 

El derecho a la información; 

El derecho de estar presente en 
los procedimientos penales; 

 

El derecho al proceso debido, por 
ejemplo, el derecho a ser notificado 
de una oportunidad para ser escucha-
do en los procedimientos importantes 
de la justicia penal; 

El derecho de recompensa económica 
por las pérdidas sufridas como resul-
tado de un crimen, como la restitu-
ción y/o compensación/reparación; y 

El derecho a la protección y la privaci-
dad 

 
Sue explicó que la dignidad, justicia, y res-
peto deben de subrayar estos derechos. 
Por ejemplo, la idea de justicia y respeto 
no es necesariamente acerca de una vícti-
ma quien es maltratada o que merezca 
más que otra pero es el tratar a todos con 
el mismo respeto.  
 
Y teniendo conciencia de la dignidad indi-
vidual de una persona como ser humano 
debe de extenderse más allá del simple 
orgullo para escuchar respetuosamente y 
reconociendo sus experiencias únicas y los 
procesos. Para más información visite el 
Departamento de Justicia en http://
ovc.ncjrs.gov/ncvrw/ 

La Vigilia de Velas Honra los Esfuerzos de la 

Colaboración 

Los Derechos de las Víctimas del Crimen en Nevada  
 

La Legislatura del Estado de Nevada en 1983 declaró como mandato ciertos 
derechos y garantías para las víctimas del crimen y para los testigos. De acuerdo 
con el Capitulo 178 de los Estatutos Revisados de Nevada ahora reconoce las 
siguientes necesidades y derechos de las víctimas del crimen: 
 
Usted tiene el derecho: 

De conocer el estado de cada caso en el que usted está incluida(o) 

De ser libre de intimidación o disuasión 

De saber cuando sus pertenencias, que han sido confiscadas, serán devueltas 

De recibir honorarios como testigo por obedecer la citación legal 

De entender la compensación legal de la víctima del crimen y recibir 
compensación si se aplica 

De una área de espera segura ς la cual no sea disponible para el acusado ni 
para la familia del mismo ς cuando usted está en la corte 

De saber cuando el acusado es puesto en libertad antes o durante el juicio 
(solicitado por escrito) y saber cuando el acusado es puesto en libertad de la 
cárcel (solicitado por escrito)  

Planee Ahora para Despertar la 
Conciencia Sobre la Violencia 

Doméstica en el Mes de Octubre 
 
La Exhibición de los Testigos en Silencio 
es una conmemoración en diferentes si-
tios la cual honra a las 19 mujeres de Ne-
vada quienes fueron asesinadas por sus 
parejas (hombres) íntimas durante el año 
мффрΦ [ŀ ŜȄƘƛōƛŎƛƽƴ ƛƴŎƭǳȅŜ мф ǎƛƭǳŜǘŀǎ ŘŜ 
mujeres hechas de madera con una esta-
ǘǳǊŀ ǊŜƎǳƭŀǊ όάǘŜǎǘƛƎƻǎέύ ǇƛƴǘŀŘŀǎ Ŝƴ ǊƻƧƻ ȅ 
llevan el nombre y la historia de las muje-
res asesinadas. La testigo 20 representa a 
las mujeres que no fueron contadas quie-
nes su muerte no se reportó ó no se re-
gistró.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
La Exhibición Conmemorativa del 2005 es 
una remembranza que honra las 17 perso-
nas quienes fueron asesinadas por sus 
parejas íntimas durante el 2005. La exhibi-
ción incluye 17 camisas rojas y llevan el 
nombre y la historia de las mujeres asesi-
nadas. La 18ava camisa representa a las 
mujeres que no fueron incluidas, quienes 
su muerte no se reportó ó no se registró.  
 
Los Testigos en Silencio y las Exhibiciones 
Conmemorativas despiertan la conciencia 
en nuestras comunidades acerca de la 
violencia doméstica y ayuda para que la 
gente se comunique con las personas 
quienes tienen los recursos. Las Exhibicio-
nes pueden mostrarse en bibliotecas, en la 
corte, en las oficinas de la policía, en los 
colegios comunitarios, en las oficinas pos-
tales, y en los hospitales.  
 
Para reservar las exhibiciones: Por favor 
comuníquese con la oficina de la Red al 
teléfono 775.828.1115 ó en todo el estado 
al 1.800.230.1955 para conocer la disponi-
bilidad de las exhibiciones.  

 ̧  ̧

Viene de la página 1 
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ALLAN EBBIN, M.D. 
Safe Nest: Allan Ebbin, M.D., es el Vice 
Presidente, Calidad de Salud y Educa-
ción, en la UnitedHealthcare, de Comer-
cio en Nevada. Dr. Ebbin primero se 
envolvió con la violencia doméstica en 
1964 cuando era un practicante. Aten-
dió niños(as) maltratados(as) y publicó 
ǳƴ ŀǊǘƛŎǳƭƻ ŜƴŦŀǘƛȊŀƴŘƻ ǉǳŜ άƭƻǎ ŀƎǊŜǎƻπ
ǊŜǎ ŜƴƎŜƴŘǊŀƴ ŀƎǊŜǎƻǊŜǎέΦ 9ƴ мффу Ŝƭ 
Procurador General de Justicia del Esta-
do, Frankie Sue Del Papa (en ese enton-
ces) hizo oficialmente público la Póliza 
Estatal de Nevada del Plan de Acción en 

la Iniciativa de la Violencia Doméstica, del 
cual resultó el grupo FUND de Nevada, 
compuesto por personas de los grupos de 
abogacía de la violencia doméstica, pro-
veedores de salud, y de la oficina del Pro-
curador General de Justicia. Dr. Ebbin fue 
un miembro original de éste grupo. Mien-
tras la detección de la violencia doméstica 
en los pacientes era una meta inicial del 
plan del estado, el Dr. Ebbin ha proporcio-
nado mucho tiempo y energía para lograr 
que otras numerosas recomendaciones 
fueran incluidas en el plan. Ahora, las vícti-
mas de la violencia doméstica en el proce-

so de detección de la violencia domésti-
ca reciben el mensaje que la violencia es 
errónea, que no es su culpa, y que hay 
recursos para ayudarles. Safe Nest agra-
dece que hay compañeros en la comuni-
dad quienes responden y quienes sus 
esfuerzos van más allá de la superficie 
para hablar profundamente de la violen-
cia doméstica. Dr. Ebbin ha proporciona-
do un mejor entendimiento y una ima-
gen de esperanza en el significado de la 
palabra aliado ǇŀǊŀ ƭŀǎ ǾƝŎǘƛƳŀǎ ŘŜ ƭŀ 
violencia doméstica y para las agencias 
que las apoyan. 

ble para que ella sepa que no se merece 
ser agredida. Su cuidado y compasión 
para cada una de las clientas, sus aptitu-
des legales, su conocimiento de la violen-
cia doméstica, y su pasión por la justicia 
social lo hacen un verdadero defensor. Su 
destreza navega el sistema legal en su 
papel de defensor, trabajando para ven-
cer las desigualdades del sistema para 
servir mejor a las víctimas.  
 
Randy prueba que es posible proporcio-
nar una respuesta legal empática y com-
pasiva dejando a las víctimas con una 

RANDALL ROSKE, ESQ. 
Safe Nest: Randall Roske es un abogado 
que puede y quien ha aceptado, sin avi-
so previo, trabajar gratuitamente en 
muchos casos de la violencia doméstica 
para Safe Nest. Muchos de estos casos 
están llenos de múltiple problemas lega-
les, jurisdicciones, y cortes y que consti-
tuyen clientes quienes pudieran estar 
severamente traumatizadas, sin un te-
cho para vivir, y sin recursos.  Randy se 
sienta con la víctima y la escucha. Nunca 
la culpa por el abuso, y hace lo imposi-

sensación de apoyo y de que han sido 
escuchadas.  
 
Un héroe puede ser definido como una 
persona quien es admirada por sus lo-
gros y respetada como un ideal. En ese 
sentido, Randy es un verdadero héroe 
para las sobrevivientes de la violencia 
doméstica. Safe Nest dice que no hay 
suficientes reconocimientos en el mun-
do para transmitir lo mucho que valoran 
a Randy por su dedicación y su enfoque 
por las víctimas de la violencia domésti-
ca.  

Safe Nest Honra: 
A Allan Ebbin, M.D. y a Randall Roske, Esq.  

Safe Nest/Asistencia Temporal para la Crisis Familiar, Inc.: Fue establecida en 1977, Safe Nest es la agencia 
más grande y detallada en el Condado de Clark, dedicada solamente a los problemas de la violencia domésti-
ca. Los servicios incluyen refugios en lugares secretos, una Línea de Crisis las 24-horas, defensa para las vícti-

mas, prevención de abuso en el futuro, y educación comunitaria. La organización también proporciona diferentes servicios de con-
sejería para niños(as), adolecentes, y adultos, incluyendo el abuso de las sustancias, tratamiento para el agresor/ejecutor, en ase-
gurar empleo, también como terapia individual y en grupo para las víctimas. Safe Nest también ofrece ayuda para obtener ordenes 
de protección, clases para obtener aptitudes en la vida, y grupos para responder en las crisis.  

Noticias del Centro de Recursos  
 

La biblioteca de la Red tiene muchos materiales para ayudar a las víctimas de la violencia doméstica quienes han vivido diferen-
tes experiencias. Por favor vea los recursos en las páginas 4, 6, y 7 como ejemplos de los temas disponibles. Nuestros materia-
les son de mucho valor para la comunidad y están disponibles para todos. Para obtener materiales de nuestra biblioteca, opri-
ma el link Resource Library en la página web: www.nnadv.org/resources.htmlΦ !ƘƝΣ ǳǎǘŜŘ ǇǳŜŘŜ ǾƛǎƛǘŀǊ ƭŀǎ ƭƛǎǘŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ƳŀǘŜǊƛŀπ
les, completar una forma para ordenar los materiales, y enviarla por correo o fax o por email a la Red.  

http://www.nnadv.org/resources.html
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El Comité de Elko en Contra de la Violencia Doméstica 

Honra: A Lloyd e Yvette Waters y a John Carpenter 

El Comité en Contra de la Violencia Doméstica (CADV) Harbor House: Desde 1980, CADV ha ayudado 
a víctimas de la violencia doméstica y de la agresión sexual en los condados de Elko, White Pine, y 
Eureka. La organización ofrece servicios comprensivos de albergue a través de Harbor House y está 
comprometida en servir a las víctimas de la violencia doméstica proporcionando servicios directos, y 
educación comunitaria, y en despertar la conciencia acerca de la prevención de la violencia domésti-
ca. Esto incluye consejería y apoyo, refugio de emergencia y comida, aptitudes para sobrevivir, y referencias a las agencias apro-
piadas del orden público y/o a los servicios sociales. En última instancia, CADV busca la prevención de la violencia proporcionan-
do información práctica y usable para el público y las agencias pertinentes.   

LLOYD e YVETTE WATERS 

CADV en Elko: Lloyd e Yvette Waters 
han estado casados por 25 años, y a 
través de su unión se han apoyado el 
uno al otro en varios esfuerzos, inclu-
yendo el crucial trabajo de asistir a las 
víctimas de la violencia doméstica. Yvet-
te es la Directora Ejecutiva de CADV y 
Loyd es un incansable voluntario para la 
organización.  
 
Todo comenzó a finales del año 1980, 
cuando Lloyd movió a su familia a Elko 
donde él trabajaba para la Minera New-
mont. En ese entonces, Yvette rápida-

mente se envolvió en el Comité en Contra 
de la Violencia Doméstica, donde trabajó 
como coordinador de un programa hasta 
llegar a ser parte de la mesa directiva y 
tubo posiciones dirigiendo comités antes 
de ser contratada como la directora ejecu-
tiva en 1996.  
 
Por dos décadas, ella ha sido un miembro 
orgulloso del movimiento de la violencia 
doméstica, y ha dedicado su vida para la 
causa después de haber escapado de su 
agresor y recuperarse de 10 años del trau-
ma. Yvette realiza varias posiciones como 
líder de CADV, incluyendo ser educadora, 

administradora, y ex supervisora de la 
construcción del refugio Harbor House.  
 
Lloyd incansablemente proporciona sus 
servicios como voluntario para CADV, 
renovando adentro y afuera de las áreas 
de la oficina y asiste con los eventos 
para recaudar dinero. Gracias a su tra-
bajo para mantener CADV funcionando 
sin incidentes, él le ha ahorrado fondos 
a CADV para ser usados para las vícti-
mas.  

Judicial. En su papel en la legislatura, 
siempre se puede contar con él para que 
haga preguntas acerca del impacto de la 
legislación en las comunidades rurales; 
además ha sido un apoyo por mucho 
tiempo en la legislatura para mejorar los 
métodos para tratar a las víctimas de la 
violencia doméstica. En el 2007 patrocinó 
un proyecto de ley para remover los re-
ǉǳƛǎƛǘƻǎ ŜǎǘŀǘǳǘŀǊƛƻǎ άŎƻƴŘǳŎǘŀ ŎƻƴǘǊƛōǳƛπ
ŘƻǊŀέ ǉǳŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀōŀ ŀ ƭŀǎ ǾƝŎǘƛƳŀǎ ŘŜ ƭŀ 
violencia doméstica o de la agresión 

JOHN C. CARPENTER 
CADV Elko: John ha sido un dedicado 
Asambleísta del Estado de Nevada en el 
Distrito 33 (sirviendo al condado de Elko 
y porciones de Humboldt) por más de 
dos décadas. En esa capacidad, él ha 
sido un apoyo importante para los dere-
chos de las víctimas de la violencia 
doméstica y para el trabajo de CADV. 
Por ejemplo, en el largo servicio de John 
en la Legislatura del Estado incluyó ser 
miembro de la Asamblea del Comité 

Paquete de Información Disponible en la Biblioteca de la Red 
 

Paquete de Información de las Víctimas de la Violencia Doméstica en las Mujeres Nativas Americanas  
 

El Paquete de Información de las Víctimas de la Violencia Doméstica en las Mujeres Nativas Americanas explora las raíces cau-
santes de la violencia en contra de las mujeres Nativas Americanas, específicamente la violencia doméstica. Demuestra que la 
violencia no es una tradición Nativa Americana. El paquete de información proporciona opciones para los programas de la vio-
lencia doméstica en cómo contactar a las víctimas y como mejorar la conexión de sus servicios para las Nativas Americanas 
quien han sido afectadas por la violencia doméstica. ϝϝϝ 5ƛǎǇƻƴƛōƭŜ Ŝƴ ŦƻǊƳŀǘƻ ŜƭŜŎǘǊƽƴƛŎƻ ϝϝϝ 

sexual para determinar los derechos de 
los pagos del Programa de Compensa-
ción para las Víctimas del Crimen. Su 
autoría de estos proyectos de ley y su 
apoyo a una serie de otras leyes asegu-
ran que Nevada continúe tocando los 
temas de la violencia doméstica y de la 
violencia sexual proporcionando seguri-
dad para las víctimas, responsabilidad 
para los agresores, y una oportunidad 
para las respuestas basadas en la comu-
nidad.  
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La Red de Nevada en Contra de la Violencia Doméstica 

es una organización financiada por sus miembros, 

concesiones, y donaciones privadas. Todo el año se 

aceptan donaciones de dinero o de otra clase, y son 

deducibles de impuestos tanto como la ley lo permite. 

¡Le damos la bienvenida a los miembros nuevos y a los 

voluntarios, así como a las donaciones de dinero!  

 

¡QUISIERA SER UN MIEMBRO, RENOVAR MI 
MEMBRECÍA, O APOYAR A UN NUEVO MIEMBRO! 

 c  ϷорΦлл aŜƳōǊŜŎƝŀ LƴŘƛǾƛŘǳŀƭ 

 c  $10.00 Estudiante/jubilado/ingresos limitados 

 c  ϷнллΦлл aŜƳōǊŜŎƝŀ ǇŀǊŀ ǳƴŀ hǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ 

Especifique por favor y complete lo siguiente: 

 c  Miembro nuevo  c  Renovación de membrecía 

 c  Un regalo de membrecía para (nombre):  

Nombre: _____________________________________ 

Dirección: ____________________________________ 

Ciudad: ______________________________________ 

Estado: ______________________________________ 

Código postal: _________________________________ 

Teléfono: (         ) _______________________________ 

Correo ŜƭŜŎǘǊƽƴƛŎƻ: _____________________________ 

 

QUISERA CONTRIBUÍR: 

 c Para el Fondo de Asistencia Directa de Jan Evans; 

   cheque incluido  

 c ¦ƴŀ 5ƻƴŀŎƛƽƴ ŘŜ ŘƛƴŜǊƻΤ ŎƘŜǉǳŜ ƛƴŎƭǳƛŘƻ 

 c Surtido (papel para copias, estampillas postales, etc.) 

 c Equipo, o servicios: ________________________ 

 

Donación anual, pago especificado: 

    c  Mensual        c  Trimestral      c  Cada 6 Meses 

 

¡QUISIERA SER VOLUNTARIO! 

Nombre: _____________________________________ 

Correo electrónico: _____________________________ 

Teléfono: (                                )   __________________________________________________ 

La mejor hora/día de llamar: _____________________ 

 

Por favor envíe la donación/membrecía/cupón de 

voluntarios y/o, si es aplicable, el cheque a nombre de  

 

NEVADA NETWORK AGAINST DOMESTIC VIOLENCE 

220 S. ROCK BLVD., SUITE 7 

RENO, NEVADA  89502 

¡GRACIAS!   

 

ESTADÍSTICAS ESTATALES 

TERCER TRIMESTREðAÑO FISCAL 2009-2010 

      

NÚMERO TOTAL DE CONTACTOS:       15,999  
 
 Primera vez:  7,840 Por teléfono:     5,514 

 Repeticiones:  5,120 En persona:                 10,485 

 Seguimientos:                3,039                                                          15,999 

   15,999    

NOCHES OCUPADAS:  
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TOTAL Número DE VÍCTIMAS PRIMARIAS: 7,840 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LUGAR: 
 

 

*Esta estad²stica estatal es una compilaci·n de los informes trimestrales presentados por los progra-

mas de la violencia doméstica en Nevada.  
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Noticias de la Red es una publicación trimestral de la Red de Nevada en Contra de la 

Violencia Doméstica, 220 S. Rock Blvd., Ste. 7,  Reno, NV  89502  www.nnadv.org 
Fecha de impresión: Agosto  2010τEdición 3, Vol. 27 

Circulación: 500τ Los comentarios son bienvenidos. Reservamos el derecho de 

revisar. 
Redactor /diseño/arreglo: Norma Restivo    Colaboradores Editores: Nina Edge-
mon, Bonnie Haney, Katy Hanson, Judy Henderson, Mary Karls, Maria Kies, Susan 
Meuschke, Elizabeth Stoffel, y Ji Hye Yim   

Edad Mujer Hombre 

   

00-12 21 10 

13-17 110 7 

18-29 1,989 139 

30-44 2,487 257 

45-64 1,106 168 

65+ 110 28 

Desconocido  1,382 26 

   

TOTAL: 7,205 635 

Etnicidad:  

  

Caucásico  2,983 

Afroamericano  742 

Hispano  2,265 

Nativo Americano  80 

Asiático/Islas del Pacifico  196 

Desconocido  1,481 

Variado  93 

  

TOTAL: 7,840 

Carson 310 Lyon 48   

Churchill 58 Mineral 90   

Clark 5,037 Nye 3   

Douglas 67 Pershing 1   

Elko 49 Storey 3   

Esmeralda 0 Washoe 1,937   

Eureka 1 White Pine 3   

Humboldt 31 Desconocido 118   

Lander 0 Afuera del Estado 84   

Lincoln 0 TOTAL: 7,840   

        Total    

        Adultos y Total  

Adultos Noches Niños(as) Noches Niños(as) Noches.  
             

261 5,338 266 5,607 527 10,945 Albergue  

1 46 1 46 2 92 Servicios de albergue  

1 2 0 0 1 2 Casas seguras  

24 293 8 12 32 305 Hotel de emergencia  

0 0 0 0 0 0 Noches repetidas  

11 818 14 1,057 25 1,875 Vivienda de transición   

298 6,497 289 6,722 587 13,219 TOTAL: 
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LA OFICINA DEL ALGUACIL DEL  
CONDADO DE PERSHING  
DVI en el Condado de Pershing: DVI 
tiene una relación excelente con la Ofi-
cina del Alguacil del Condado de Pers-
hing y aprecia profundamente su ayuda 
continua y sus preocupaciones por las 
víctimas de la violencia doméstica y por 
los defensores quienes les ayudan. Ini-
cialmente, la mayoría de las llamadas a 
DVI son dirigidas a través del despacha-
dor de la policía, y DVI es contactado 
para ayudarles a las víctimas. A pesar 
de que casi todas las llamadas son de 
peligro, el personal de la oficina del 

alguacil siempre ha mostrado compasión y 
respeto por la víctima, aún en casos donde 
no se sabe aparentemente quien es real-
mente la víctima.  
 
La Directora Ejecutiva de DVI, Flossie Redd 
dice que cada despachador y los oficiales 
han ido más allá de su obligación para ayu-
darle a DVI para que proteja y proporcione 
los servicios a las víctimas de una manera 
rápida y compasiva. Aún si un caso requiere 
una vigilancia civil, remover a la víctima a 
un lugar seguro para que espere por los 
empleados de DVI, sacar al agresor, o trans-
portar a la víctima y acompañarla a un lugar 

donde esté a salvo, la oficina del alguacil 
lo ha realizado con preocupación y de 
una manera profesional. El alguacil Ron 
Skinner también ha hablado en muchos 
almuerzos y en las juntas de la Cámara 
de Comercio abogando por DVI y por los 
servicios que proporciona. El personal de 
la oficina del alguacil también mantiene 
un entrenamiento de la violencia domés-
tica como requisito así como también 
proporciona juntas y entrenamientos 
auxiliares por su propia iniciativa.  

La Intervención para la Violencia Doméstica en el Condado de Pershing: Fue creada en 1980 como 
una organización voluntaria comprometida a crear un ambiente donde los miembros de la comuni-
dad estuvieran libres de amenazas de violencia en sus relaciones personales. Su meta es romper el 
ciclo de la violencia doméstica proporcionando consejería, abogacía, vivienda segura, educación, e incrementar la conciencia 
pública. Algunos de sus servicios principales incluyen refugio de emergencia y vivienda de transición, referencias a las agencias 
para el abuso del alcohol/abuso de las sustancias, y defensa en las políticas públicas que trabajan para eliminar la violencia 
doméstica y proporcionar alivio y servicios a sus víctimas. 

La Intervención para la Violencia Doméstica en el 
Condado de Pershing Honra: A la Oficina del Alguacil 

de Pershing  y a Susan Warren  

SUSAN WARREN 
DVI en el Condado de Pershing: La firme 
pasión de Susan por los derechos de las 
víctimas ha sido de gran valor para DVI. 
Ha servido en muchas áreas de la inter-
vención para la violencia doméstica, y 
aunque se acaba de retirar de la mesa 
directiva todavía es un recurso de guía y 
una voluntaria activa en la defensa 
cuando se le necesita. Susan ha estado 
envuelta en el programa de la violencia 
doméstica desde sus comienzos, unién-
dose un poco después de su incorpora-

ción en 1989. Ella fue una de las volunta-
rias originales quienes formaron la organi-
zación con sus propios recursos para las 
víctimas en la comunidad.  
 
Como una ex sobreviviente de la violencia 
doméstica, Susan reconoce la necesidad 
de actuar rápidamente cuando las víctimas 
están listas para recibir ayuda. Durante su 
calvario, no había programas para las vícti-
mas. Susan dejo la relación con su ropa en 
la espalda, unos pocos pesos y su auto. 
Ella ha servido en la mesa directiva de DVI 

como defensora, ha tenido la posición 
de Presidenta, Vicepresidenta, y Secre-
taria y ha sido un contacto con la corte 
durante sus 14 años con la Oficina del 
Abogado del Distrito. Ha acompañado a 
muchas clientas a la corte, ayudó con 
referencias legales, ayudó en obtener 
órdenes de protección temporal, llevó 
clientas en estado de emergencia al 
hospital, a un refugio seguro, y a las 
estaciones de los autobuses, e inclusive 
proporciono comida. DVI saluda a Susan 
Warren.  

Éste Documental está Disponible en la Biblioteca de la Red 
 

Something My Father Would Do/Overcoming Legacies of Family Violence (Algo que Mi Padre Haría/Superando el Legado de la 
Violencia Familiar), Family Violence Prevention Fund, 2007 DVD-15 minutos 

 
Este documental, dirigido por John Badalamet, destaca las historias de tres hombres quienes crecieron con padres abusivos y 
han luchado con sus propias alternativas como parejas íntimas y padres de familia.  



NOTICIAS DE LA RED 

7 

 

 

E l Fondo de Asistencia 
Directa de Jan Evans fue 
creado para proporcionar 
subsidios de emergencia 
económica con un máximo 

de $500 para las mujeres maltratadas y 
sus hijos, quienes están dejando una 
relación abusiva ó están tratando de 
restablecerse después de haber dejado 
esa situación.  
 
Necesitamos su ayuda para continuar 
proporcionando éste importante Fondo 
de Asistencia de Jan Evans para las 
víctimas de la violencia doméstica. Por 
favor considere donar al Fondo de Jan 
Evans. El cien por ciento de todas las 
donaciones para el Fondo de Jan Evans es 
exento de impuestos hasta donde la ley lo 
permite y se utilizan directamente para 
cubrir las necesidades de las víctimas. Si 
usted quiere más información acerca de la 
donación, por favor comuníquese con 
Mary Karls, Especialista de Programa ς 
Entrenamiento y Asistencia Técnica en la 
Red ς al 775.828.1115 (Reno/Sparks/
Carson City), 800.230.1955 (en todo el 
estado), o MaryK@nnadv.org. 

Considere estas sorprendentes estadís-
ticas, citadas en un reporte de la violen-
cia en el noviazgo juvenil proporciona-
das por la Oficina del Procurador Gene-
ral: Mujeres entre las edades de 16 y 24 
viven los grados más altos de la violen-
cia entre parejas íntimas y tanto como 
un tercio de los jóvenes viven algún tipo 
de abuso en su relación romántica, in-
cluyendo el abuso verbal y emocional.  
 
A pesar de estas estadísticas inquietan-
tes, los jóvenes pueden mitigar el riesgo 
de entrar en relaciones violentas en el 
noviazgo cuando aprenden a reconocer 
y responder apropiadamente a los avi-
sos que dichas relaciones frecuente-
mente muestran.  
 
Primero, la violencia en el noviazgo es 
un comportamiento abusivo el cual pue-
de incluir abuso físico, sexual, verbal, o 
emocional. Puede manifestarse en con-
tinuos ς golpes, violación sexual, y ase-
sinato por celos extremos y un compor-
tamiento controlador. Cualquier perso-
na puede ser afectada ya que éste com-
portamiento cruza todas líneas de la 
religión, de la etnicidad, y de las cultu-
ras. El resultado final es que las relacio-
nes abusivas tienen un desequilibrio del 
poder mantenido por la fuerza y la vio-
lencia.  
 
De otra manera, las relaciones saluda-
bles, se basan en la igualdad, el respeto, 
y un balance de poder entre dos perso-
nas.  

La Línea Nacional Abierta para el 
Abuso en el Noviazgo: Un recurso 
abierto las 24-horas en el 
1.866.331.9474 y TTY en el 
1.866.331.8453. O puedes obtener la 
información en 
www.loveisrespect.org. 

 
Jóvenes entre las edades de 16 y 24 están 
disponibles las 24 horas del día, siete días 
a la semana para platicar contigo de tú 
situación. La Red también tiene un folleto 
gratis que habla de cómo enfrentar la 
Violencia en el Noviazgo, el cual puede ser 
bajado de www.nnadv.org/
resources.html. 
 
La información para este artículo fue ob-
tenida de la Oficina del Procurador Gene-
ral del Estado de Nevada.  

El conflicto puede suceder pero no se 
acompaña con el miedo.  
 
Además, la violencia doméstica puede 
tener ciclos particulares, pero no en todos 
los casos. La primera fase es cuando la 
tensión se desarrolla, donde el agresor 
pudiera gritar, amenazar, o acusar falsa-
mente a la víctima. En la segunda fase, esa 
tensión es liberada a través de un arrebato 
de abuso ς el cual puede ser físico ó emo-
cional, incluyendo amenazas de golpes y 
gritos. Finalmente, en la última fase el 
agresor pudiera pedir perdón por el com-
portamiento y pudiera tratar de hacer las 
paces con la víctima, aunque pudiera cul-
par a algo más como causante del abuso.  
 
Reconociendo estos patrones es vital para 
que los jóvenes rompan el ciclo del abuso, 
el cual es vivido por los hombres y las mu-
jeres. Nadie merece ser abusado y es un 
crimen en Nevada, el cual puede resultar 
en multas, cárcel, y en muchos casos, en-
carcelamiento por largo tiempo.  
 
Para hablar de la violencia doméstica en tu 
propia relación o en la relación de tus 
amistades, promueve otras maneras de 
cómo tratar con el conflicto y el coraje. 
Pídele a tus compañeras de la escuela que 
άǊƻƳǇŀƴ Ŝƭ ǎƛƭŜƴŎƛƻέ ƘŀōƭŀƴŘƻ Ŏƻƴ ǳƴ 
mentor que le tengan confianza, un conse-
jero, ó con una agencia en la comunidad. 
Dile a tu amiga que el abuso no es su culpa 
y que es un crimen. Los siguientes recur-
sos están disponibles para los jóvenes que 
los necesitan: 

Violencia en el Noviazgo Juvenil:  

Reconozca las Señales de Aviso, Responda Apropiadamente 

Éste Libro está Disponible en la Biblioteca de la Red 
 

Parallel Justice for Victims of Crime όWǳǎǘƛŎƛŀ tŀǊŀƭŜƭŀ ǇŀǊŀ ƭŀǎ ±ƝŎǘƛƳŀǎ ŘŜƭ /Ǌƛπ
men), por Susan Herman, 2010 

 
Publicado por el Centro Nacional para las Víctimas del Crimen, éste libro revisa el 
crimen y la justicia con la perspectiva de la víctima. Ofrece un trabajo conceptual 
y una práctica inmediata con los pasos necesarios para redirigir el terrible impac-
to del crimen en la persona, en las familias, y en las comunidades. No presenta 
ideas para ampliar la reforma del sistema de justicia penal, ni tampoco habla de 
problemas que son orientados exclusivamente para los agresores.  

mailto:MaryK@nnadv.org
http://www.loveisrespect.org
http://www.nnadv.org/resources.html
http://www.nnadv.org/resources.html
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CONSEJO ADMINISTRATIVO 

April Green, Presidenta 
Vicki Lynn Straw, Vice-Presidenta 

Annette Scott, Secretaria 
Judy Umphrey, Tesorera 

 
MIEMBROS DE LA MESA DIRECTIVA 

Karen S. Carey, Traci R. Dory, Cindy Holt, Julianna Ormsby,  
Caryn Sternlicht, Patricia Templeton, Teri Weathers             

 
PERSONAL DE LA RED 

Susan Meuschke, Directora Ejecutiva 

Katy Hanson, Jefa de Operaciones 

Bonnie Haney, Asistente de Contaduría 

Glady Paulino, Recepcionista 

Elizabeth Stoffel, JD, Jefe de Entrenamiento y Asistencia Técnica 

Mary Karls, Especialista del Programa ς Entrenamiento y Asistencia Técnica 

Maria Kies, Especialista del Programa ς Entrenamiento y Asistencia Técnica 

Ji Hye Yim, Asistente del Programa - 9ƴǘǊŜƴŀƳƛŜƴǘƻ ȅ !ǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ¢ŞŎƴƛŎŀ 

Judy Henderson, Jefa de Educación y Alcance 

Norma Restivo, Especialista del Programa ς Educación y Alcance 

 

LA RED DE NEVADA EN CONTRA DE LA 
VIOLENCIA DOMÉSTICA 
220 S. ROCK BLVD., STE 7 

RENO, NV 89502 
TELÉFONO 

775.828.1115 
FAX 

775.828.9911 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NUESTRA MISIÓN 
En un esfuerzo por promover un cambio social y 

la autonomía de las mujeres y de todas las 
personas afectadas por la violencia doméstica, 
NNADV es una red inclusiva que apoya a los 

integrantes, a las comunidades y a las personas 
que trabajan en la eliminación de la violencia 

doméstica y de los puntos fundamentales de la 
opresión social. 

 

 

 


